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Selecciones de la Serie de Agni Yoga
Presentado ante la Sociedad de Agni Yoga, 09 de Octubre de 2012.

1. Es esencial no hacer pensar a los recién llegados que la Enseñanza del Agni Yoga es fácil. Ciertamente, no es fácil, pues hay mucha tensión y peligro en ésta. Nadie debería ser seducido por la idea de una facilidad halagadora. Lograr el dominio de los fuegos es un proceso lento. Los pasos prematuros y apresurados amenazan a los que se esfuerzan con la conflagración. Lo que aparenta ser un gran logro más tarde se ve como lento, cuando uno está en el próximo paso. Son pocos los constructores confiables, que con abnegación, aceptan en el cáliz de su corazón los pensamientos que vienen del espacio. No temen que les quemen los fuegos de los mundos distantes. No resienten llevar la carga de la angustia que provoca la imperfección a su alrededor. Se les acercan los fuegos del espacio super-radiantes e intercambian pensamientos por las chispas de la conciencia espacial, encendiendo pensamientos silenciosamente y respondiendo a preguntas. Pesada es la bóveda de bendición protectora, pero es la única que proporciona la entrada a la Morada suprema.
	Las enseñanzas antiguas usan símbolos de construcción para representar la tarea confiada. Su verdadero significado debe entenderse. Alrededor de un Agni Yogui usted encontrará construcción siempre, cuyas únicas dificultades son escalones en la conquista de la imperfección. Las manifestaciones de la Luz no son fáciles de lograr, pero luego el Fuego del Espacio ilumina los mundos distantes.  	No acerque a los débiles, pues éstos no pueden conservar el tesoro. Es mejor confiar la tarea a los pocos que serán capaces de tomar las decisiones acertadas para la acción adecuada. Aprenderán a amar las dificultades y no traicionarán.   Agni Yoga, 403.

2. Los huracanes, los torbellinos y destrucciones parecidas hacen pensar en lo irreparable de jarrones rotos. En consecuencia, uno debe unir su pensamiento con el de la Jerarquía. Sólo así la Tierra no se hundirá bajo los pies. Yo digo que el fundamento terrenal está perdiendo gradualmente su significado finito. ¡La gente comprenderá hasta qué punto las condiciones del mundo los está empujando hacia el siguiente escalón!  Mundo Ardiente I, 172.

3. Urusvati sabe lo que Nosotros queremos decir por “vida.” Nosotros decimos que vida es servicio para la evolución. Uno podría decir de manera más simple que la vida es evolución, pero Nosotros enfatizamos la idea del servicio. Ciertamente, todo está en proceso de evolución, pero la expresión plena de la vida puede producirse únicamente bajo condiciones de servicio voluntario. Es la calidad voluntaria del servicio la que indica lo justo del sendero.
En general, a la gente no le gusta el concepto del servicio. Ellos sueñan con el momento en que no se necesite y se horrorizarían al saber que la vida es un servicio que no tiene límites. Ellos prefieren escuchar sobre Nosotros, sobre Nuestro trabajo y Nuestra alegría y desconcertados preguntan, “¿Qué clase de servicio continuo es aquel si uno puede escuchar que en la Hermandad cantan?”
La gente no puede entender que Nosotros no cantamos para pasar el tiempo, sino como un método para alcanzar armonía. Es difícil para ellos entender que el arte es una ayuda refinada para la evolución y que Nosotros recomendamos la maestría de cualquier arte o artesanía como un rápido acercamiento al servicio. Un maestro accederá con mucho gusto a un servicio perpetuo en la perfección de su arte y no sentirá la necesidad de contar las horas de trabajo.
Nuestra vida es una maestría voluntaria y no está preocupada con límites. Hasta en la Tierra es casi posible olvidar el tiempo y el servicio se vuelve alegría. Yo afirmo que uno se puede preparar para semejante servicio bajo cualquier circunstancia. Uno no necesita ser un sabio para aceptar la vida como algo importante y con responsabilidad. Existen ejemplos de sencillos campesinos que están consagrados a la idea de servicio. La pérdida de este concepto de servicio fue la que volvió a la vida terrenal en locura y esclavitud. Pero se está acercando el momento cuando la gente empiece a buscar, incluso sin intención, un propósito en la vida. Ellos primero se referirán a la evolución en términos científicos, pero el siguiente paso será la aceptación del servicio como el correcto enfoque hacia la vida.
El Pensador enseñó que el concepto del servicio puede resolver los acertijos de la vida. Supramundano II, 305.

4. Urusvati sabe que cuando se estudia la Enseñanza uno debería prestar atención no sólo a su contenido sino también al lenguaje en el que es dado. La Enseñanza es dada en un lenguaje particular por una buena razón. Todas las Enseñanzas, en todas las épocas, indican al estudiante sensible qué nación es la que manifestará el siguiente escalón en la evolución.
Algunas veces se piensa que la Enseñanza es dada en el idioma del que la recibe, pero esta explicación es incompleta. Uno debe estudiar las causas en su totalidad. Nada es accidental. Aquel que recibe primero la Enseñanza es escogido y el idioma se determina de acuerdo a la necesidad. Uno puede observar que las Enseñanzas fueron dadas en diferentes idiomas, cada uno de los cuales estaba en relación a las circunstancias de la importancia del mundo. Así, el idioma escogido para una Enseñanza es, en un sentido, un regalo particular a una nación en particular. No pienses que, debido a esto, la Enseñanza pierde su importancia para el mundo como en todo. Cada verdad aplica a la humanidad como un todo, sin embargo, cada período tiene su propia tarea y cada nación su obligación.
Se requiere mucho tiempo para que una nación desarrolle el cristal de su naturaleza esencial. Es difícil percibir la verdadera naturaleza de una nación cuando se está en medio de su población. El observador inexperto verá sólo rasgos superficiales en lugar de la esencia. En consecuencia, Nosotros aconsejamos paciencia e inteligente observación para no arrepentirse más tarde de sus juicios frívolos.  Supramundano III, 468.

5. Si tú piensas que la responsabilidad significa separación y acción independiente, lo que estás demostrando es una posesividad y ambición bien escondida. Nosotros sabemos como todos esos sentimientos son desaprobados por todos los Maestros. Si no destruimos dentro de nosotros todos los aspectos del sentido de posesión, no podremos alcanzar fácilmente el siguiente escalón. Podría ser que nosotros consideremos posesivamente no sólo nuestra propia sección sino también nuestros discípulos y conocidos y nos sentiremos heridos si uno de nuestros colaboradores también evidencia un interés en ellos. Cartas de Helena Roerich I, 24 de Junio 1930.

6. De esta manera, adquiramos el júbilo de la vigilancia y el esfuerzo constante. Ellos están entre los fundamentos de la Enseñanza y de la vida. Sólo el esfuerzo nos llevará hacia los siguientes peldaños. Sólo la vigilancia nos permitirá superar con éxito todos los obstáculos. El Maestro nos llama a la apremiante labor por el bien de la victoria. Todas las victorias dependen de la fortaleza de nuestro esfuerzo. Por lo tanto, si el esfuerzo disminuye ya sea por falta de previsión o por una conciencia limitada o por conflictos internos y desunión en la acción de los guerreros, la derrota será inevitable. Por consiguiente, te pido que no se debiliten con disputas internas cuando se acerca una travesía peligrosa. También es fatal el empujarse unos a otros ya que el que empuja podría correr la misma suerte que al que se empujó. Cartas de Helena Roerich I, 17 de Diciembre 1930.

7. ¡Los países y la gente deben aprender a conservar su individualidad y su carácter enriqueciéndose con todas las flores que crecen en la pradera! Todo aislamiento forzado en esta época de cooperación y unificación (aunque en la época actual esta unificación se de principalmente por logros mecánicos) es causa de ruina. Pero el tiempo no está lejos, cuando se de el siguiente paso, cuando países enteros aspiren a una cooperación e intercambio cultural y espiritual, que son las flores del logro. La Enseñanza de la Vida nos está preparando para este nuevo paso. Por lo tanto, de una manera sabia, esperemos hasta que el inevitable período de nacionalismo exagerado sea superado y mientras tanto tratemos de hacer lo mejor para ayudar a la unificación y nunca a la desunión. Cartas de Helena Roerich I, 14 de Junio 1934.

8. Una persona libre de prejuicio, que prevé el futuro está ya participando en la creación de ese futuro y por lo tanto facilita la vida del presente. El conocimiento técnico y todas las comparaciones son muy útiles, pero hay momentos en que todas esas fuentes de información se vuelven útiles sólo para ciertas preguntas técnicas. Sin embargo, el verdadero conocimiento viene sólo cuando las indicaciones dadas en la Enseñanza han sido asimiladas y aplicadas; cuando este proceso no se detiene ni por un sólo día; cuando las fórmulas ardientes de la Enseñanza nos están conduciendo hacia adelante, señalando los siguientes pasos para la ampliación de la conciencia y futuros logros y abriendo más y más las cortinas hacia el Gran Infinito.  Cartas de Helena Roerich I, 30 de Junio 1934.

9. Por tanto, todos nosotros somos culpables por nosotros mismos y los demás, pues no podemos aislarnos del resto de la humanidad ni del Cosmos. Ciertamente, el Cosmos está en nosotros y nosotros en él. Pero sólo el entendimiento de esta unión hará posible unirnos a dicha existencia. Los problemas fundamentales del significado de nuestra existencia se resolvieron hace mucho tiempo, pero la gente no desea aceptarlo, pues nadie quiere asumir RESPONSABILIDAD por cada pensamiento, por cada palabra y por cada acción. Y nosotros retornaremos a la Tierra hasta que cumplamos esta aceptada responsabilidad - perfeccionarnos a nosotros mismos, a la Tierra y también a las esferas circundantes. Después de concluir nuestro perfeccionamiento terrenal, cruzaremos en gloriosa refulgencia de multiplicada Belleza a los mundos lejanos, el siguiente paso de la evolución sobre la infinita escalera del perfeccionamiento. Cartas de Helena Roerich II, 07 de Octubre 1935.

10.  “La unidad espiritual, primero que todo, implica la tolerancia de muchos y distintos grados de conciencia, pero nunca forzar la de uno sobre la de los demás. El deseo por un cierto tipo de conciliación ya es una impertinencia. El ejemplo de la naturaleza debe ser parte de todo fundamento, aunque la naturaleza lo contiene todo, sin embargo aún así coloca en cercanía sólo lo que es armonioso. Por lo tanto, aceptemos la expresión de la vida en toda su variedad de formas, pues en esto está todo el poder y la belleza. En consecuencia, lo que está más cerca de nuestros corazones revela nuestro verdadero nivel. Llegará el momento en que nuestro espíritu nos indique el próximo paso. Mi consejo es que no hay que intentar una conciliación artificial, sino practicar la tolerancia benevolente y seguir sinceramente lo que te sea más cercano.” Cartas de Helena Roerich II, 04 de Noviembre 1935.

11.  Tú has señalado hermosamente que el mejoramiento de las condiciones de la gente se ha dado no sólo por los cambios en las normas del gobierno, sino por los cambios (y yo lo llamaría perfeccionamiento) en el pensamiento humano. Muchos conceptos viejos ya no son adecuados para la nueva conciencia nacional y no son aptos para entrar en el diccionario del futuro. El Nuevo Mundo exige nuevos conceptos, nuevas formas y nuevas definiciones. Todos los acontecimientos señalan claramente la dirección de la evolución. Ahora se está creando la época del trabajo en común, la cooperación en común, la solidaridad colectiva de los trabajadores sin distinciones de clase. Y el problema más importante que está enfrentando ahora la humanidad es precisamente la síntesis de lo espiritual con lo material, lo individual con lo universal y el bienestar privado con el público. Sólo cuando nos demos cuenta de la unilateralidad de los experimentos materiales, terrenales y sus limitaciones, empezará el siguiente paso - el esfuerzo para unir el mundo material con el Mundo Sutil. Y los nuevos logros en la ciencia, nuevas exploraciones y descubrimientos de las leyes de la energía psíquica le exigirán a la humanidad, no a que renuncie a los “cielos” sino que le darán una nueva revelación y comprensión de ellos. Cartas de Helena Roerich II, 15 de Abril 1936.

12.  Pero hasta que la humanidad se de cuenta de su lugar y de su destino en el Cosmos, hasta que la ley de la reencarnación y la ley del Karma sean aceptadas, hasta que la interdependencia de todo lo que existe y la correspondiente gran responsabilidad sea realizada por el hombre, hasta que los mundos supramundanos y la Jerarquía de la Luz sean reconocidos y percibidos, hasta que el pensamiento sea reconocido como la principal fuerza en movimiento y se le de a la síntesis espiritual prioridad en la vida del estado – hasta entonces, la paz, la libertad y la felicidad del hombre y el gran Servicio por el Bien Común permanecerá en el reino de lo abstracto. El espíritu del hombre no clamará y no se volverá hacia la Guía Más Elevada hasta que él haya pasado por todos los terrores, por las calamidades y cataclismos causados por su propia locura. Ciertamente, en esta locura de horrorosa desunión e intolerancia, en este rehusar en aceptar las nuevas energías superiores que están dirigiendo al mundo entero a los siguientes pasos de la evolución uno debería buscar la causa cósmica y el significado de todas las conmociones que periódicamente afligen nuestro desafortunado planeta. Cartas de Helena Roerich II, 31 de Julio 1937.

13.  Yo me doy cuenta que es imposible evitar los opuestos ya que las crudas manifestaciones físicas están inmensurablemente despojadas de sus orígenes. Además, cuando se compara un par de opuestos, precisamente, es cuando nosotros ponemos los primeros peldaños de conocimiento; y sobre los siguientes peldaños nosotros aprendemos a combinar estos opuestos. Cartas de Helena Roerich II, 29 de Enero 1938.
